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CARTA DE FECHA 5 DE JULIO DE 1989 DIRIGIDA AL SECRETARIO GENERAL POR 
EL REPRESENTANTE PERMANENTE DE PANAMA ANTE LAS NACIONES UNIDAS 

Tengo el honor de dirigirme a Vuestra Excelencia con el fin de denunciar 
endrgicamente ante Vuestra Excelencia y ante la comunidad internacional, la 
escalada de acciones de provocación e intimidación militar realizadas por parte de 
las tropas de los Estados Unidos de América, en territorio soberano de la República 
de Oanam& durante los últimos días. 

El sábado lo de julio, tropas de los Estados Unidos de América con apoyo de 
-carros blindadea y 4elieúpteros artillados ingresaron sl área revertida de la 
población de Gamboa donde residen numerosos Danameños y funcionan dependencias de 
las Fuerzas de Defensa de la República de Panamá. La actitud irresponsable y 
provocadora de las tropas extranjeras pudo desencadenar un enfrentamiento de graves 
consecuencias para la población civil y para la paz del país, lo cual se evitó 
gracias a la actitud eerena y ecuánime de las Fueraas de Defensa de Panamá. 

El domingo 2 de julio otro contingente de tropas esta&ounideesez portando 
siefkie õf mamantae de guerra, rodeó e ingresó 8 las iatalaeiones de la toma de 
agua del InStituto de Acuecluctos y Alcantarillados Nacionales (IDEAR) en el Lago 
Alajuele y a las instalaciones de la planta potabilizadora de Chilibre que sirve a 
las ciudades de Panamá y Colón. Estas acciones se llevaron 8 cabo con amenasas e 
intimidación al personal que labora en dicha planta y a los residentes del área. 
Rete Últirilo hecho reviste mayor gravedad pues la potabiliaación del IDAAN no guarda 
ninguna relacibn con el funcionamiento o protección del Canal y eotd ubicada en un 
área que siempre ha sido de exclusiva jurisdicción pansmeña. 

Denunciamos estos hechos como graves violaciones de los Tratados del Canal de 
Panamá de 1977 y como flagrante transgresión de normas del derecho internacional 
que salvaguardan la soberanía y la integridad territorial de la nación panameña, 
consagradas en la Carta de las Naciones Unidas y en la Carta de la Orqaaiaación de 
los Estados Americanos. Estas acciones de alarde 04 fiierza y de prapotencia 
militar ponen en peligro la seguridad de la nación panameíía y las denunciemos como 
nuevos pasos en los planes del Gobierno de los Estados Unidos para intervenir 
militarmente en Panamá e imponer, por la fuerza, sus designios de dominación 
hegemónica. 
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No escapará a su ilustrado criterio que estas provocaciones militares de las 
tropas norteamericanas en mi país también ponen en peligro la paz y la seguridad 
internacionales por lo que hacemos responsables a los Estados Unidos por su 
quebrantamiento en la región como consecuencia de sus actos agresivos contra Panamá. 

El Gobierno y pueblo panameños ratifican su posición invariable de exigir a 
los Estados Unidos de América el fiel y estricto cumplimiento de los Tratados del 
Canal de Panamá, y el respeto a la integridad territorial, soberanía e 
independencia de la República de Panamá. Ningún acto de intimidación, ninguna 
provocación militar, ninguna amenaza de invasión nos harán desistir de ese empeño. 

Solicito a Vuestra Excelencia que esta carta sea señalada urgentemente a la 
atención de los miembros del Consejo de Seguridad y que la misma sea distribuida a 
todos los Estados Miembros de las Naciones Unidas como documento del Consejo 
de Seguridad, 

(ELuQ&Q) Leonardo A. KAM 
Embajador 

Representante Permanente 


